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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭৫৩৫

৯৭/ তাওহীদ (كتاب التوحيد)
পিরেদঃ ৯৭/৪৯. আাহর বাণীঃ মানুষেক সৃি করা হেয়েছ খুবই অির-মনা কের, িবপদ তােক শ করেল স

হয় উৎকিত, কলাণ তােক শ করেল স হেয় পেড় অিত কৃপণ। (সূরাহ মা‘আিরজ ৭০/১৯-২৯)

باب قَولِ اله تَعالَ {انَّ الانْسانَ خُلق هلُوعا اذَا مسه الشَّر جزوعا واذَا مسه الْخَير منُوعا

هلُوعا} ضجورا

আরবী

ِالنَّب َتا قَال بتَغْل نو برمدَّثَنَا عح نسالْح نع ازِمح نب رِيردَّثَنَا جانِ حمو النُّعبا

طعا ّنا وا فَقَالتَبع منَّها لَغَهفَب آخَرِين نَعما ومقَو َطعفَا اله عليه وسلم مال صل

قُلُوبِهِم ا فما لامقْوا طعا طعالَّذِي ا نم َلا بحعُ ادالَّذِي او لجعُ الرداو لجالر

منْهرِ مالْخَيو َنالْغ نم قُلُوبِهِم ف هال لعا جم َلا اامقْوا لكاو لَعالْهو عزالْج نم

عمرو بن تَغْلب فَقَال عمرو ما احب انَّ ل بِلمة رسولِ اله صل اله عليه وسلم

مالنَّع رمح

বাংলা

৭৫৩৫. আমর ইবনু তাগিলব (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ িকছু

মাল এল। এ থেক িতিন এক দলেক িদেলন। অন দলিটেক িদেলন না। অতঃপর তাঁর কােছ এ খবর পছল

য, যারা পেলা না তারা অস হেয়েছ। এেত িতিন বলেলনঃ আিম একজনেক দই আবার অন জনেক দই

না। িক যােক আিম দই না, স-ই আমার কােছ বশী িয় যােক দই তার থেক। এমন িকছু কাওমেক আিম

দই, যােদর দেয় আেছ অিরতা ও ন। আর িকছু কাওমেক আিম মাল না িদেয় তােদর দেয় আা য

অমুখােপিতা ও কলাণ রেখেছন তার উপর সাপদ কির। এেদরই একজন হেলন, ’আমর ইবনু তাগিলব

(রাঃ)। ’আমর (রাঃ) বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর এ কথার িবিনমেয় আিম একপাল লাল

রং এর উেটর মািলক হওয়াও অিধক পছ কির না। [৯২৩] (আধুিনক কাশনী- ৭০১৬, ইসলািমক ফাউেশন-

৭০২৭)
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Narrated Al-Hasan:

`Amr bin Taghlib said, "Some property was given to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and he
gave it to some people and withheld it from some others. Then he came to
know that they (the latter) were dissatisfied. So the Prophet said, 'I give to
one man and leave (do not give) another, and the one to whom I do not give
is dearer to me than the one to whom I give. I give to some people because
of the impatience and discontent present in their hearts, and leave other
people because of the content and goodness Allah has bestowed on them,
and one of them is `Amr bin Taghlib." `Amr bin Taghlib said, "The sentence
which Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said in my favor is dearer to me than the
possession of nice red camels."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32408

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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